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SPRACHKURSE
Rabatt für Eishockeyfans!

2502 Biel/Bienne
Bahnhof-Gare16
032 342 44 45

4500 Solothurn
N.-Konradstr. 28
032 623 86 82

10%

Rabais pour les fans
de hockey!
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www.interlangues.org

GROUPE-EGLI.CH

IHRE SPEZIALISTEN FÜR:

– GIPSEREI

– MALEREI

– TROCKENBAU

– ISOLATION

– BRANDSCHUTZ

– IMMOBILIEN

Biel T 032 331 99 19
Gümligen T 031 952 66 76

www.opel.ch

Der neue Astra.
Ärgert die Oberklasse.

UNVERSCHÄMT
LUXURIÖS

vcr. «C’est pour parler de mon transfert à Berne?»,
questionne, inquiet, Leonardo Genoni lorsqu’il décro-
che le combiné. Après avoir rassuré le Zurichois de
Davos sur nos intentions, ce dernier a accepté de
parler de la situation de... ses deux collègues seelan-
dais, Simon Rytz et Lukas Meili.
Si Simon Rytz a presque qualifié le HC Bienne à lui
tout seul pour les play-off durant la fin du tour quali-
ficatif 2014/15, force est de reconnaître que le poste
de gardien est un problème à la Tissot Arena. Alter-
nant en permanence entre ses deux portiers, le
coach Kevin Schläpfer n’a, depuis plus de deux an-
nées, toujours pas trouvé la bonne solution. Résultat:

tant Simon Rytz que Lukas Meili présentent des sta-
tistiques de tirs arrêtés inférieures à la moyenne. «Ah
bon, il y a un problème de gardiens à Bienne?», inter-
roge Leonardo Genoni. «Je l’ignorais. Pour moi, c’est
difficile de juger à distance, mais j’ai l’impression que
les deux font du bon boulot. N’oubliez pas qu’à
Bienne, vous étiez gâtés avec Reto Berra», continue-
t-il. Avant d’ajouter, défendant la thèse de partage
des cages mise en place par Kevin Schläpfer: «J’en-
tends souvent qu’alterner deux gardiens n’est pas
bon pour leur confiance. Mais je ne suis pas d’ac-
cord. Grâce à ça, les deux sont obligés de rester à
100% mentalement.»
Alors qu’il dispute sa neuvième saison dans les Gri-
sons, l’international ne laisse, lui, que des miettes à
son concurrent. La situation à Davos étant diamétra-
lement opposée à celle du HCB, Gilles Senn, le No 2
grison, doit se contenter de coiffer sa tête d’un bon-
net durant les rencontres. Comme le firent d’ailleurs
tant d’autres avant lui. «Que ce soit Senn ou ceux qui
l’ont précédé, tous voulaient me piquer ma place. Et
c’est bien normal. Cela me permet de donner mon
maximum également», rétorque le champion en titre.
Poste ingrat si il en est, l’emploi de doublure à Davos
n’offre guère d’autres perspectives que demettre une
tape amicale aux coéquipiers lorsque ceux-ci rejoi-
gnent le banc. En fait, seul un certain Reto Berra aura
réussi, voici huit ans, à titiller Leonardo Genoni.
«Avec Reto, c’était une belle concurrence», se remé-
more le Zurichois de 28 ans. «Je suis content qu’il ait
réussi en NHL. Je sais ce qu’il a fait durant l’été pour
y arriver, il a bossé dur. C’est super pour lui!»
Nullement jaloux – «je n’ai jamais cherché à quitter la
Suisse», dit-il –, Genoni préfère se concentrer sur son
jeu. D’ailleurs, il admet ne pas être pleinement satis-
fait de sa saison. «J’ai toujours voulu encaisser une
moyenne de deux buts par match au maximum. Là,
on en est presque à trois depuis le début de la saison,
il va falloir corriger cela.»
Si Simon Rytz et Lukas Meili avaient les mêmes pro-
blèmes, le peuple biennois serait aux anges. Las pour
lui, il n’en est rien.

Leonardo Geenoni,
la force tranquille
Le futur gardien du CP Berne Leonardo Genoni présente, depuis plusieurs saisons,
les meilleures statistiques de la Ligue. De quoi faire des envieux dans le Seeland.

dm. 2,5 Millionen Franken Defizit, das lange Warten
auf die neuerliche Unterschrift von Kulttrainer Arno
Del Curto, die Abgänge der Urgesteine Reto und Jan
von Arx sowie von Jungstar Gregory Hofmann:
Trotz Meistertitel prophezeiten nicht wenige Exper-
ten dem HC Davos eine schwierige Saison. Doch die
«Del Curto-Gang» ist nach wie vor ein Spitzenteam,
«glänzt» wie alle andern Teams bisweilen auch mit
einem oft unerklärbaren Auf und Ab und liegt mitten
im Pulk auf Rang 4, vier Verlustpunkte hinter Leader
ZSC, 10 Punkte vom Strich entfernt. Und ganz
nebenbei sind die Davoser als einziger Schweizer
Club noch in der Champions League dabei. Davos
hat nie mehr als dreimal hintereinander verloren,
aber auch nie mehr als fünfmal hintereinander ge-
wonnen. Zuletzt reihten die Davoser vier Siege in
Folge aneinander.

Ein «alter Bekannter» hat in Davos eine neue Rolle
übernommen: Powerflügel MarcWieser, der von 2011
– 2014 in Biel spielte. Der 28-jährige, von dem sein
Trainer sagt, er hätte längst ein Aufgebot für die Natio-
nalmannschaft verdient, ist Davos‘ bester Torschütze.
Mit 12 Treffern (Stand 4.12.) liegt Marc Wieser noch
vor all den Skorertypen, die im letzten Jahr für Furore
gesorgt hatten. Längst ist er aus dem Schatten seines
auffälligeren Bruders Dino getreten. Er selbst meinte
unlängst in einem Interview, er hätte sich das Selbst-
vertrauen zumSkorer in Biel angeeignet. «In Davos hat
man von mir nach meiner Juniorenzeit nicht erwartet,
dass ich entscheidende Tore schiesse», sagt er, «in
Biel jedoch hat Kevin Schläpfer genau das vonmir ver-
langt.» Und weiter meint er, dass er wohl ein Spätzün-
der sei und etwas länger gebraucht habe, um sich in
der NLA entscheidend in Szene zu setzen. Arno Del
Curto hingegen sagt, Wieser unterschätze sich viel-
fach. «Wenn man ihm jedoch Verantwortung über-
trägt, dann legt er los.» Und genau das tut Marc Wie-
sermit seinem unermüdlichen Einsatzwillen. Nicht zu-
letzt deshalb beschreibt ihn Del Curto als eine Mi-
schung aus Wühlmaus und Filigrantechniker.

Während Marc Wieser glänzt, darben einige der
Überflieger der letzten Saison: Dario Simion (13 Tore

in 47 Spielen) ist erst bei drei Toren (nach 24 Spie-
len) angelangt. Mauro Jörg (14 Tore in 47 Spielen)
ist immerhin schon bei sieben, aber auf dem Tor-
konto der Davoser fehlen die Treffer von Gregory
Hofmann (11 Tore, jetzt bei Lugano) und des dauer-
verletzten Enzo Corvi, der erst vier Spiele bestritten
hat. Nichtsdestotrotz liegen die Davoser in der aktu-
ellen Scoring Efficiency mit 11,77 Prozent hinter
Gottéron auf Rang 2. Allerdings: Davos hat weitaus
weniger auf das gegnerische Tore geschossen als
die Konkurrenz, rund 150mal weniger als der Leader
ZSC. Rang 11 in der Schussstatistik ist die Folge da-
von.

Miischung aus Wühlmaus
und Filigrantechniker
Marc Wieser, der ehemalige Bieler, findet sich im Davoser Meisterteam in seiner
neuen Rolle bestens zurecht. Aktuell ist er bester Bündner Torschütze.

HC-Davos-Torhüter Leonardo Genoni. Ende Saison ist für ihn im Bündnerland Schluss. Keystone
Leonardo Genoni, l’ange gardien du HC Davos... encore jusqu’à la fin de la saison. Keystone



Für ein tadelloses
Lächeln.

Dr. Pierre Magnin, Stv. Vereinszahnarzt
Spezialgebiete: Implantate,

Weisheitszähne, Oralchirurgie

Blumenrain 91, 2503 Biel
Tel. 032 365 33 44

www.oralsurgery.ch

Dr. Dieter Stuck, Vereinszahnarzt
Spezialgebiete: Unfallversorgung,
Rekonstruktion, Ästhetik, Dentalhygiene

Florastrasse 32, 2502 Biel
Tel. 032 329 30 30
www.zahnarzt-biel.chBODYCHEC
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Tut nicht weh, bringt Sie aber
trotzdem weit nach vorne:
der unverbindliche Markencheck
von wcd.

wcd.ch

Robert Kopp AG ➔ Mattenweg 37 ➔ CH-2557 Studen
Tel. 032 373 23 73 ➔ Fax 032 373 13 69 ➔ E-Mail post@koppag.ch ➔ www.koppag.ch



Facebook
Like us on

Hallenbad
Strandbad
Eislauf (TissotArena)
Kinderhüeti

www.ctsbiel-bienne.ch

Alles imAbodabei!

CTS- Congrès, Tourisme et Sport SA
Zentralstrasse 60

2502 Biel
032 329 19 50

BAROMETER ALTIMETER COMPASS

TISSOT T-TOUCH EXPERT
SOLAR

P OW E R E D B Y
S O L A R E N E R G Y

Sonntagsverkauf
20.12.2015, 10.00–17.00 Uhr

Vente du dimanche
20.12.2015, 10h00–17h00

Adventskalender

1.–24.12.2015

Teilnehmen und gewinnen!

www.centrebruegg.ch
Adventskalender

1.– 24.12. 2015

Teilnehmen und gewinnen!

www.centrebruegg.ch

Calendrier de l’Avent

1.–24.12.2015

Participer et gagner!

www.centrebruegg.ch

www.centrebruegg.ch
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Seit 25 Jahren sind wir Ihr 
Nissan-Partner in Biel

Votre partenaire Nissan à Bienne 
depuis 25 ans

Solothurnstrasse 79/Route de Soleure 79 
2504 Biel/Bienne, Tel. 032 341 14 51 

www.zollhausautomobiel.ch

Schalten Sie uns ein.
Connectez-vous à
www.etavis.ch

ETAVIS JAG JAKOB AG
Maurerweg 12/Chemin de maçon 12
2503 Biel-Bienne
Tel. 032 366 22 11, biel@etavis.ch

raiffeisen.ch
Engagement für

die Region.
Wir machen den Weg frei

Verkauf & Service

Poststrasse 7A
2504 Biel

SPA & Beauty

Weihnachten steht vor der Tür
GUTSCHEIN
ALS IDEALES
WEIHNACHTS-
GESCHENK

Mit einem Gutschein für einen Aufenthalt im limelight SPA schenken Sie nicht
nur Freude, sondern ein einzigartiges Erlebnis voller Genuss und Entspannung.

limelight SPA
Aarbergstrasse 52

Telefon 032 328 29 90
www.limelight-spa.ch

VOLLSTÄNDIG INFORMIERT
MIT DEM HOCKEY-ABO

PARFAITEMENT INFORMÉ AVEC
L’ABONNEMENT HOCKEY

Die Bieler Tagblatt Hockey-Abos:

Hockey-Abo 3 Tage (Mo., Mi. und Sa.),
zum Preis von Fr. 149.–*, nur Print
Abonnementsdauer: 8 Monate, inkl. Abocard und Checkheft,
100 Print-Ausgaben

Hockey-Abo Classic 6 Tage,
zum Preis von Fr. 283.–*, Print + online
Abonnementsdauer: 8 Monate, inkl. Abocard und Checkheft,
203 Print-Ausgaben

Hockey Online-Abonnement
zum Preis von Fr. 215.–, nur online
Abonnementsdauer: 8 Monate, inkl. Abocard und Checkheft

Les Abonnements Hockey du Journal du Jura:

Abo Hockey 3 jours par semaine (lun., mer., et sam.),
au prix de Fr. 141.–*, uniquement sur papier.
Durée de l’abonnement 8 mois, 100 éditions imprimées

Abo Hockey «Abonnement classic» 6 jours par semaine
au prix de Fr. 266.–*, sur papier et en ligne.
Durée de l’abonnement 8 mois, 203 éditions imprimées

Abonnement en ligne pour le hockey
au prix de Fr. 196.–, uniquement en ligne
Durée de l’abonnement 8 mois,
y compris Abocard et cahier de chèques

Commande par télephone avec le mot-clé «Abo Hockey» sous
0844 80 80 00 ou par mail à l’adresse abo@journaldujura.ch.

Telefonische Bestellung mit dem Vermerk «Hockey-Abo» unter
0844 80 80 90 oder per E-Mail an abo@bielertagblatt.ch.

Parfaitement informé.

AFTER-MATCH-PARTY in der SBIELBAR 

In der SBIELBAR erwarten Sie nach jedem Match feine 
Snacks, coole Drinks und heisse Beats von Live -DJ’s.

• Jeweils an Matchtagen (Fr/Sa) direkt nach dem
Spiel bis 00.30 Uhr

•  Eintritt gratis
• Place public, vis-à-vis Eingang Eisstadion
• Mehr Infos unter: www.tissotarena.ch/gastro

AFTER-MATCH-PARTY au SBIELBAR 

Après chaque match, le SBIELBAR propose un choix  
de snacks délicieux, de drinks rafraichissants et des 
Beats débridés de DJ’s  sur place. 

• Durant les journées de matchs (ve/sa) directement
après la partie et jusqu’à 00h30

•  Entrée libre
•  Place public, vis-à-vis de l’entrée stade de glace
• Pour plus d’infos:  www.tissotarena.ch/gastro

Exklusiv in der Tissot Arena


